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Noi siamo emmegi. Noi siamo italiani.
Emmegi è un’azienda italiana che dal 1962 progetta e produce soluzioni
per ufficio, collettività, grandi spazi, scuole ed università. Dal 1993 siamo 
parte integrante del Gruppo industriale Frezza Spa, leader nel settore
della produzione di pareti, mobili e arredi per l’ufficio. Siamo specializzati 
nella produzione di poltrone operative, direzionali, soft seating, sedie
e arredi per spazi collettivi, poltrone per auditorium e complementi d’arredo.
Con noi collaborano designer come Luca Nichetto, Baldanzi & Novelli, 
Favaretto & Partners, Claudio Bellini, Progetto CMR e Claesson Koivisto Rune.
L’azienda è certificata ISO 9001 e ISO 14001.

We are Emmegi. We are Italian.
The Italian company Emmegi
has been designing and producing 
solutions for offices, community 
spaces, large spaces, schools
and universities since 1962.
Since 1993, Emmegi has been an 
integral part of the industrial Group 
Frezza S.p.A., a leader in the industry 
producing wall systems, furniture 
and fixtures for offices. We are 
specialised in producing operator, 
executive and soft seating chairs, 
chairs and furniture for community 
spaces, chairs for auditorium and 
furnishing accessories.
Important designers are collaborating 
with us, such as Luca Nichetto, 
Baldanzi & Novelli, Favaretto & 
Partners, Claudio Bellini, Progetto 
CMR and Claesson Koivisto Rune.
Emmegi has obtained ISO 9001
and ISO 14001 certification.

Nous sommes Emmegi. Nous 
sommes italiens.
Emmegi est une entreprise 
italienne qui, depuis 1962,
conçoit et produit des solutions 
pour les bureaux, les collectivités, 
les grands espaces, les écoles 
et les universités. Depuis 1993, 
nous sommes partie intégrante 
du Groupe industriel Frezza Spa, 
leader dans le secteur de la 
production de parois, mobiliers
et équipements pour les bureaux.
Nous sommes spécialisés dans la 
production de fauteuils de bureau, 
de direction, soft seating, chaises 
et mobiliers pour les espaces 
collectifs, fauteuils pour auditorium 
et compléments d’ameublement.
Avec nous collaborent les 
designers Luca Nichetto, Baldanzi 
& Novelli, Favaretto & Partners, 
Claudio Bellini, Progetto CMR
et Claesson Koivisto Rune.
L’entreprise est certifiée
ISO 9001 et ISO 14001.

Wir sind emmegi. Wir sind Italiener.
Emmegi ist ein italienisches 
Unternehmen, das seit 
1962 Lösungen für Büros, 
Gemeinschaftseinrichtungen, 
Schulen und Universitäten
entwickelt und produziert.
Seit 1993 gehören wir der 
Industriegruppe Frezza Spa an, 
der führenden Gruppe im Bereich 
der Produktion von Wänden sowie 
Büromöbeln und -einrichtungen.
Wir sind spezialisiert auf die 
Produktion von Arbeitsstühlen, 
Chefsesseln, Soft Seating, 
Stühlen und Einrichtungen 
für Gemeinschaftsräume, 
Bestuhlungen und 
Einrichtungselemente.
Wir arbeiten mit Designern wie 
Luca Nichetto, Baldanzi & Novelli, 
Favaretto & Partners, Claudio 
Bellini, Progetto CMR und Claesson 
Koivisto Rune zusammen.
Das Unternehmen verfügt über
die Zertifizierung nach ISO 9001
und ISO 14001.

Somos Emmegi. Somos italianos.
Emmegi es una empresa italiana
que desde 1962 diseña y produce
soluciones para oficinas, 
comunidades, grandes espacios, 
escuelas y universidades.
Desde 1993 formamos parte
del grupo industrial Frezza Spa 
Industrial Group, líder en la 
producción de paredes, muebles 
y mobiliario de oficina. Estamos 
especializados en la producción 
de sillas y muebles para espacios 
colectivos, butacas para auditorios
y accesorios de decoración.
Diseñadores como Luca Nichetto, 
Baldanzi & Novelli, Favaretto
& Partners, Claudio Bellini, Progetto 
CMR y Claesson Koivisto Rune 
colaboran con nosotros.
La empresa está certificada
ISO 9001 e ISO 14001.
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em 60
design R&S Emmegi

Linee morbide, ergonomia ottimale
e tecnologia all’avanguardia rendono
EM 60 la poltrona collaudata per garantire
il massimo confort, anche nelle giornate
di lavoro più impegnative.

Soft lines, excellent ergonomics and 
cutting-edge technology make EM 60 the 
ideal chair for ensuring maximum comfort, 
even on the most challenging work days. 

Des lignes douces, une ergonomie optimale 
et une technologie de pointe font de
EM 60 le fauteuil testé pour garantir un 
confort maximal, même pendant les 
journées de travail les plus difficiles.

Weiche Linien, optimale Ergonomie
und Avantgarde-Technologie machen
den EM 60 zu einem kleinen Sessel, der 
einen maximalen Komfort garantiert, 
auch bei längeren und anstrengenden 
Arbeitstagen.

Las líneas suaves, la ergonomía óptima
y la tecnología de vanguardia convierten
EM 60 en una silla comprobada para 
garantizar el máximo confort, incluso
en las jornadas de trabajo más exigentes.
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flow’s
design Baldanzi&Novelli

Solida ed ergonomica, progettata con
in mente un elevato standard di comfort, 
Flow’s si adatta alle caratteristiche 
antropometriche individuali. 

Sturdy, ergonomic and designed to
a high standard of comfort, Flow’s adapts
to individual anthropometric features.

Solide et ergonomique, projeté dans
un souci de confort élevé, Flow’s s’adapte 
aux caractéristiques anthropométriques 
individuelles.

Flow’s ist solide und ergonomisch,
wurde unter Berücksichtigung eines hohen 
Komfortstandards entworfen und passt 
sich den individuellen, anthropometrischen 
Eigenschaften an.

Sólida y ergonómica, diseñada para 
garantizar un alto nivel de confort, Flow’s
se adapta a las características 
antropométricas de cada individuo.

12
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em 59 evo
design R&S Emmegi

Facile da adattare ad ogni corporatura, 
facile da adottare come compagna
di lavoro. EM 59 Evo fornisce un supporto 
lombare ottimale, regolabile in altezza, 
indicata per postazioni di lavoro con
utilizzo prolungato.  

Easy to adapt to any build and easy
to adopt as a work partner. EM 59 Evo 
provides excellent height-adjustable lumbar 
support and is ideal for long periods spent 
at work stations. 

S’adapte facilement au poids de l’utilisateur, 
à adopter comme camarade de travail.
EM 59 Evo offre un excellent soutien 
lombaire, réglable en hauteur, adapté aux 
postes de travail à utilisation prolongée. 

An jede Körpergröße und-form leicht 
anpassbar, deshalb geeignet für jeden 
Mitarbeiter/in. EM 59 Evo bietet eine 
optimale Abstützung der Lenden
und einstellbar in der Höhe, geeignet
für länger genutzte Arbeitsplätze. 

Fácil de adaptar a cualquier persona,
fácil de adoptar como compañera
de trabajo. EM 59 Evo proporciona un 
soporte lumbar óptimo y ajustable en altura.
Es la silla adecuada para el usuario
que pasa muchas horas  en su puesto
de trabajo. 

14
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em 59 evo
design R&S Emmegi
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em 59
design R&S Emmegi

EM 59 risponde alle esigenze dell’intera 
area operativa: manageriale full-optional 
per dirigenti, operativa ergonomica per 
postazioni lavoro confortevoli.  

EM 59 meets the needs of the entire 
operational area: all executive options are 
available for managers, with ergonomic 
operative providing comfortable 
workstations.  

EM 59 répond aux exigences de l’ensemble 
de la zone opérationnelle: gestion 
managériale full-option pour managers, 
opérationnel ergonomique pour postes
de travail confortables.  

EM 59 erfüllt sämtliche Anforderungen
im Einsatzbereich: Managerstuhl 
full-optional für Chefs, ergonomische 
Gestaltung für angenehme Arbeitsplätze.  

EM 59 satisface las necesidades de toda
el área operativa: silla de dirección
full-optional para ejecutivos, silla operativa 
ergonómica para estaciones de trabajo 
confortables.

18
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em 59
design R&S Emmegi
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design Baldanzi & Novelli

work

Struttura agile, praticità di utilizzo invidiabile, 
tecnologica e confortevole: Work adotta 
accorgimenti brevettati che accompagnano 
perfettamente i movimenti del corpo 
dell’operatore.

A flexible structure, unrivalled user-
friendliness, technology and comfort: 
Work has patented details that perfectly 
accompany an operator’s body movements.

Structure agile, commodité d’utilisation 
enviable, technologique et confortable: 
Work adopte des mesures brevetées 
qui accompagnent parfaitement les 
mouvements du corps de l’opérateur.

Schlanke Struktur, praktische Benutzung, 
technologisch und komfortabel: Bei Work 
kommen patentierte Lösungen zum Einsatz, 
die es gestatten, den Bewegungen des 
Körpers des Benutzers zu folgen.

Estructura ágil, practicidad de uso 
envidiable, tecnológica y confortable: Work 
adopta dispositivos patentados que se 
adaptan perfectamente a los movimientos 
del cuerpo del usuario.

22
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design R&S Emmegi

flat

Lo schienale in rete elasticizzata di Flat 
assicura un’ottima adattabilità e un’efficace 
traspirazione per la schiena. Per la versione 
operativa, lo schienale è dotato di un 
supporto lombare regolabile in altezza. 

Flat elasticized mesh backrest ensures 
perfect adaptability and effective 
breathability for the back. The operator 
version has a backrest fitted with a height-
adjustable lumbar support. 

Le dossier en maille élastique de Flat assure 
une adaptabilité excellente et favorise
la circulation de l’air efficace pour le dos.
Pour la version fauteuil de bureau, le dossier 
est équipé d’un support lombaire réglable 
en hauteur. 

Die Rückenlehne von Flat aus elastischem 
Netz gewährleistet eine optimale 
Anpassung und lässt den Rücken atmen.
Bei der Arbeitsversion weist die 
Rückenlehne eine höhenverstellbare 
Lendenstütze auf. 

El respaldo en malla elástica de Flat 
garantiza una excelente adaptabilidad
y una transpiración eficaz de la espalda. 
Para la versión operativa, el respaldo está 
equipado con un soporte lumbar ajustable 
en altura. 

24
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em 49
design R&S Emmegi

Le regolazioni non sono un optional
ma un’esigenza quotidiana.
EM 49 è la poltrona ideale in ambienti
dove si alternano più utilizzatori.
Dispone di tre possibili meccanismi 
con prestazioni diverse, tra i quali il 
sincronizzato autotarabile che permette 
all’utilizzatore di avere automaticamente
la regolazione dei movimenti in base
al proprio peso.

Adjustments are not just an optional but
a daily requirement. EM 49 is the ideal chair 
in work environments where several users 
alternate. Available with three different 
ergonomic mechanism, including the self-
calibrating synchronized which allows
the user to have automatic adjustments
of the movements according to body weight.

Les réglages ne sont pas seulement une 
option mais un besoin quotidien.
EM 49 est le fauteuil idéal si plusieurs 
utilisateurs s’alternent. Disponible avec 
3 différents mécanismes ergonomiques, 
entre autre le mécanisme synchronisé avec 
modification automatique de la résistance
du dossier en fonction du poids de 
l’utilisateur, qui permet le réglage des 
mouvements selon le poids du corps. 

Die Anpassungen sind kein Option, sondern 
eine tägliche Anforderung. EM 49 ist der 
ideale Sessel in Umgebungen, in denen sich 
mehrere Benutzer abwechseln. Es hat drei 
mögliche Mechanismen mit verschiedenen 
Leistungen, unter denen die selbst 
kalibriert synchronisiert, die der Benutzer 
automatisch die Bewegungen nach ihrem 
Gewicht anpassen kann.

Los ajustes no son sólo una opción sino
una necesidad diaria. EM 49 es la silla
ideal para áreas de uso común, ya que
el asiento se adapta automáticamente
al peso y movimientos del usuario
a través de un mecanismo sincronizado 
autoajustable.
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em 46
design R&S Emmegi
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EM 46 è una poltrona per ufficio ergonomica. 
Il suo profilo sottile e lo schienale in rete
la rendono poco invadente, per questo
si adatta in modo ottimale in tutte le 
moderne aree di lavoro.

EM 46 is an ergonomic office chair. Its slim 
line profile and mesh backrest make it quite 
unobtrusive and ideal for use in all modern 
work spaces.

EM 46 est le fauteuil pour bureau 
ergonomique. Son profil fin et le dossier
en maille en font un siège peu encombrant, 
qui s’adapte parfaitement dans toutes les 
zones modernes de travail.

EM 46 ist ein ergonomischer Bürostuhl.
Sein schlankes Profil und die Rückenlehne 
aus Netz machen ihn einladend und aus 
diesem Grund fügt er sich in optimaler Weise 
in moderne Arbeitsumgebungen ein.

EM 46 es una silla de oficina ergonómica.
Su perfil delgado y su respaldo en malla
la vuelven discreta e ideal para su us
o en todas las áreas de trabajo modernas.

greyblack
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poros
design R&S Emmegi

Operativa in rete ad elevata performance, 
Poros è una seduta dal design moderno 
ed essenziale, dotata di componenti 
ergonomici importanti quali il supporto 
lombare regolabile in altezza ed il 
poggiatesta regolabile in altezza e 
inclinazione.

As a high performance mesh operator chair, 
Poros comes in simple modern design.
It is fitted with valuable ergonomic 
components including a height-adjustable 
lumbar support and a height-adjustable and 
tilt-adjustable headrest.

Opérationnelle en maille aux performances 
élevées, Poros est un siège au design 
moderne et essentiel, doté de composants 
ergonomiques importants tels que
le support lombaire réglable en hauteur 
et l’appui-tête réglable en hauteur et en 
inclinaison.

Poros ist eine Sitzgelegenheit mit hoher 
Performance sowie einem modernen 
und wesentlichen Design, ausgestattet 
mit ergonomischen Komponenten wie 
höhenverstellbarer Lendenstütze sowie
in Höhe und Neigung einstellbarer 
Kopfstütze.

Silla operativa de alto rendimiento
en malla. Poros es una silla con un diseño 
moderno y esencial, dotada de importantes 
componentes ergonómicos como
el soporte lumbar ajustable en altura
y el apoyacabezas regulable en altura
e inclinación.

34
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start mesh
design R&S Emmegi

Start Mesh è una poltrona moderna
e funzionale, adatta ad ogni tipo di ufficio.
Lo schienale in rete elasticizzata con 
supporto lombare regolabile in altezza, 
il meccanismo sincronizzato e i braccioli 
multifunzione, permettono alla seduta
di  soddisfare le diverse esigenze del luogo
di lavoro.

Start Mesh is a modern functional chair, 
ideal for any type of office. An elasticized 
mesh backrest with height-adjustable 
lumbar support, synchronized device and 
multi-function armrests allow the chair to 
meet the different needs of  work spaces.

Start Mesh est un fauteuil moderne et 
fonctionnel, adapté à tout type de bureau. 
Le dossier en maille élastique avec soutien 
lombaire réglable en hauteur, mécanisme 
synchrone et accoudoirs multifonctionnels, 
permet à l’assise de s’adapter aux différents 
besoins du poste de travail.

Start Mesh ist ein moderner und 
funktioneller Stuhl, der sich an jedes Büro 
anpasst. Die Rückenlehne aus elastischem 
Netz, die höhenverstellbare Lendenstütze, 
der synchronisierte Mechanismus sowie 
die multifunktionellen Armlehnen gestatten 
es, sämtliche Anforderungen eines langen 
Arbeitstages zu erfüllen.

Start Mesh es una silla moderna y
funcional, apta para cualquier tipo de 
oficina. El respaldo en malla elástica
con soporte lumbar ajustable en altura,
el mecanismo sincronizado y los 
apoyabrazos multifuncionales permiten 
satisacer las necesidades de todo usuario.

36



gamma
design R&S Emmegi

Una poltroncina operativa classica, 
semplice da regolare e un ottimo rapporto 
qualità/prezzo. La struttura con sedile
e schienale imbottiti e rivestiti, schienale 
regolabile in altezza. 

A classic operator’s chair, which is easy
to adjust and has an excellent price/quality 
ratio. The structure has a padded and 
upholstered seat and backrest, which
is height-adjustable. 

Un fauteuil opérationnel classique, simple
à régler et un excellent rapport qualité/prix.
La structure avec assise et dossier 
rembourrés et recouverts, dossier réglable 
en hauteur. 

Ein klassischer Bürostuhl, einfach und 
schlicht sowie mit einem optimalen 
Verhältnis von Qualität und Preis. 
Struktur mit gepolsterter und bezogener 
Sitzfläche und Rückenlehne, Rückenlehne 
höhenverstellbar. 

Una silla operativa clásica, fácil de ajustar
y con una excelente relación precio/calidad. 
Respaldo regulable en altura. Asiento
y respaldo acolchado y tapizados.

operative chairs 37



wait
design R&S Emmegi

Sedia visitatore confortevole, che si 
inserisce perfettamente nell’ambiente 
d’ufficio in abbinamento a poltrone 
operative o direzionali. La sua versatilità 
è data dalla disponibilità di più versioni, 
girevole o fissa con telaio a slitta o 4 gambe, 
con schienale in rete o imbottito e rivestito.

A comfortable visitor chair that fits 
perfectly into the office environment in 
combination with operator or executive 
chairs. This versatile chair comes in several 
versions: swivel or fixed with a slide frame 
or with 4 legs, with a mesh or padded and 
upholstered backrest.

Chaise visiteur confortable, qui s’intègre 
parfaitement dans l’environnement
de bureau en combinaison avec des 
fauteuils opérationnels ou de direction.
Sa polyvalence est assurée par la 
disponibilité de plusieurs versions, 
pivotantes ou fixes avec piètement luge
ou 4 pieds, avec dossier en maille
ou rembourré et recouvert.

Bequemer Besuchersitz, der sich in 
Kombination mit Arbeitsstühlen und 
Chefsesseln perfekt in die Büroumgebung 
einfügt. Seine Vielseitigkeit ergibt sich aus 
der Verfügbarkeit mehrerer Versionen, 
drehbar oder fest mit Schlittenrahmen oder 
4 Beinen, mit Rückenlehne aus Netz oder 
gepolstert und bezogen.

Silla confortable para visitantes, que encaja 
perfectamente en el entorno de la oficina 
en combinación con sillas operativas
o de dirección.  Su versatilidad viene dada 
por la variedad de sus versiones; giratorias 
o fijas, con base de trineo o 4 patas, con 
respaldo en malla o acolchado y tapizado.
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free
design R&S Emmegi
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Poltroncina che veste i panni di sedia visitatore 
o riunione, pensata per l’ufficio o per piccoli 
spazi d’attesa. Seduta particolarmente 
confortevole con telaio a slitta impilabile, 
cromato o verniciato nero. La versione a 4 
gambe con ruote è ideale per gli ambienti 
collettivi come salette meeting, aule training
o sale polifunzionali.

A visitor or meeting chair designed for the 
office or compact waiting areas. It has a very 
comfortable seat with a chrome-plated or black 
lacquered stackable slide frame. The 4-leg 
version with castors is ideal for community 
environments such as meeting rooms, training 
halls or multi-function rooms.

Fauteuil qui fait office de chaise visiteur
ou pour réunion, conçue pour le bureau ou les 
petites salles d’attente. Assise particulièrement 
confortable avec piètement luge empilable, 
chromé ou peint noir. La version à 4 pieds avec 
roulettes est idéale pour les espaces collectifs 
ou les salles de réunions, salles de training
ou salles multifonctions.

Bürostuhl für Besucher oder Sitzungen, 
entwickelt für Büros oder kleine Wartebereiche. 
Besonders bequemer Sitz mit Schlittenrahmen, 
stapelbar, verchromt oder schwarz lackiert. 
Die Version mit 4 Beinen mit Rädern ist ideal 
für kollektive Bereich bei Meeting-Räume, 
Schulungsräume oder Mehrzwecksäle.

Silla de visita o de reunión, diseñada para 
la oficina o para pequeñas salas de espera. 
Asiento especialmente cómodo con base
de trineo apilable, cromada o pintada en color 
negro. La versión de 4 patas con ruedas es 
ideal para entornos colaborativos como salas 
de reuniones, salas de capacitación o salas 
polivalentes.

mesh light
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ace
design R&S Emmegi

Seduta monoscocca polifunzionale, 
impilabile, estremamente confortevole, 
protagonista di spazi collettivi, zone 
attesa e casa.

A multi-function single structure chair. 
Stackable and extremely comfortable, 
it is the protagonist of community 
spaces, waiting areas and homes.

Assise monocoque multifonctionnel, 
empilable, extrêmement confortable, 
protagoniste d’espaces collectifs, 
salles d’attente et maison.

Polyfunktioneller Monocoque-
Sitz, stapelbar, extrem bequem, für 
kollektive Bereiche, Wartebereich und 
das eigene Heim.

Silla multifuncional monoconcha, 
apilable y muy confortable, 
protagonista de espacios 
colaborativos, zonas de espera
y hogar.
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executive 

Seduta direzionale versatile, una direzionale 
importante, in grado di arredare spazi
e aree di lavoro con diversa destinazione 
d’uso: office, contract, residential. Una vasta 
gamma di finiture e strutture da utilizzare
in soluzioni combinate come singolarmente.

A versatile and attractive executive chair
that furnishes spaces and work areas for 
different uses: offices, contract furnishing
or residential spaces. A wide range
of finishes and frames can be used
in combined or single solutions.

Siège de direction polyvalent, un siège
de direction important, en mesure de 
meubler des espaces et des zones de travail 
aux usages variés: bureau, commercial, 
résidentiel.  Une large gamme de finitions 
et de structures pour une utilisation en 
solutions à la fois combinées et individuelles.

Vielseitiger großer Chefsessel, der
in Umgebungen und Arbeitsbereichen 
mit verschiedenen Funktionen eingesetzt 
werden kann: Office, Contract und 
Residential. Ein großes Angebot von 
Verarbeitungen und Strukturen, die 
kombiniert oder einzeln eingesetzt werden 
können.

Silla de dirección versátil, importante,
capaz de decorar espacios y áreas de 
trabajo con diferentes usos: oficina, contract, 
residencial. Amplia gama de acabados
y estructuras a utilizar en soluciones tanto 
combinadas como individuales.

key
design R&S Emmegi
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elle
design Luca Nichetto

Identità, coerenza nel disegno e carattere:  
Elle, seduta elegante e pluripremiata, 
dalle linee originali, avvolgenti e di forte 
personalità.

Identity, coherent design and character: 
Elle is an elegant award-winning chair, 
with original embracing lines and a strong 
personality.

Identité, cohérence dans le dessin
et caractère:  Elle, assise élégante
et plusieurs fois récompensée, aux
lignes originales, enveloppantes et
à la personnalité forte.

Identität, Kohärenz und Charakter:
Elle, eine elegante und mehrfach 
ausgezeichnete Sitzgelegenheit mit 
originellen Linien, bequem sowie mit einer 
ausgeprägten Persönlichkeit.

Identidad, consistencia en el diseño
y carácter:  Elle, silla elegante y premiada,
con líneas originales y envolventes y una 
fuerte personalidad.

52



executive chairs 53



elle
design Luca Nichetto

54



executive chairs 55



em 202
design R&S Emmegi

EM 202: un comodo ed elegante abbraccio, 
anche nel proprio ambiente di lavoro. Rete 
elasticizzata traspirante, rivestimenti pregiati, 
linee leggere e morbide che si adattano 
comodamente ai movimenti del corpo.

EM 202: a comfortable and elegant embrace, 
even in a working environment. Breathable 
elasticized mesh, fine upholstery, and 
light soft lines that easily adapt to body 
movements.

EM 202: une étreinte confortable et élégante, 
même dans votre environnement de travail. 
Maille élastique respirante, rembourrage 
de haute qualité, lignes légères et douces 
qui s’adaptent confortablement aux 
mouvements du corps.

EM 202: eine bequeme und elegante Lösung, 
auch und vor allem in Arbeitsumgebungen. 
Atmungsaktives elastisches Netz, 
hochwertige Bezüge sowie leichte 
und weiche Linie, die sich bequem den 
Bewegungen des Körpers anpassen.

EM 202: un abrazo cómodo y elegante, 
incluso en su entorno de trabajo.
Malla elástica transpirante, tapicería de
alta calidad, líneas ligeras y suaves que
se adaptan cómodamente a los movimientos 
del cuerpo.

mesh
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em 202
design R&S Emmegi

mesh
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design R&S Emmegi
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design R&S Emmegi

62



basic

executive chairs 63



em 204
design R&S Emmegi
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em 204
design R&S Emmegi

EM 204 è una poltrona di grande eleganza 
formale, molto confortevole, ideale come 
poltrona conferenza o per una scrivania 
direzionale.

EM 204 is a highly comfortable chair with
great formal elegance. It is ideal as a 
conference chair or for an executive desk.

EM 204 est un fauteuil d’une grande 
élégance formelle, très confortable, idéal 
comme fauteuil de conférence ou pour
un bureau de direction.

EM 204 ist ein Bürostuhl mit großer 
formaler Eleganz, sehr bequem und 
ideal als Konferenzstuhl oder für einen 
Chefschreibtisch.

EM 204 es una silla de gran elegancia,
muy cómoda, ideal como silla de 
conferencia o para un escritorio
de dirección.
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design R&S Emmegi
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business class 
design Favaretto & Partners

Taglio geometrico e segno deciso: una 
collezione di sedute direzionali, lounge e 
meeting, disegnata da Favaretto & Partners.

A geometric design and a distinctive look:
a collection of executive, lounge and meeting 
chairs, designed by Favaretto & Partners.

Coupe géométrique et signe décisif: une 
collection de fauteuils de direction, salons
et réunions, dessinée par Favaretto &Partners.

Geometrischer Schnitt und charakteristisches 
Profil: eine Kollektion von Sesseln für 
Chefzimmer, Lounges und Meeting-Bereiche, 
entworfen Favaretto & Partners.

Una colección de sillas ejecutivas, lounges 
y para salas de reuniones diseñada por 
Favaretto & Partners.
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smile
design R&S Emmegi

Seduta executive dal forte carattere 
ergonomico, garantisce corretta 
postura e grande comodità. 

An executive chair with a strong 
ergonomic character ensures correct 
posture and maximum comfort.  

Siège de direction avec un caractère 
ergonomique fort, assure une position 
correcte et un grand confort. 

Executive-Stuhl mit starkem 
ergonomischem Charakter, garantiert 
die richtige Haltung sowie große 
Bequemlichkeit. 

Silla ejecutiva con un fuerte carácter 
ergonómico, asegura una postura 
correcta y gran comodidad. 
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vista
design R&S Emmegi

Leggera ed agile sia nella versione in rete 
che in quella imbottita: tecnologica per
il meccanismo sincronizzato, con braccioli 
fissi o regolabili e supporto lombare 
regolabile in altezza.

Light and flexible in both the mesh and 
padded version: Vista has a cutting-
edge synchronized device with fixed 
or adjustable armrests and a height-
adjustable lumbar support.

Légère et agile aussi bien en version maille 
qu’en version rembourrée: technologique 
pour le mécanisme synchrone, avec 
accoudoirs fixes ou réglables et soutien 
lombaire réglable en hauteur.

Leicht und schlank sowohl in der Version 
aus Netz, als auch in der gepolsterten 
Version: technologisch aufgrund der 
synchronisierten Mechanik, mit festen 
oder einstellbaren Armlehnen und 
höhenverstellbarer Lendenstütze.

Ligera y ágil tanto en la versión en malla 
como acolchada. Mecanismo sincronizado 
con apoyabrazos fijos o ajustables
y soporte lumbar regulable en altura.

light mesh
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max
design R&S Emmegi

Formalità ed equilibrio. Max, è pensata
per un ambiente di lavoro che si distingue.

Formality and harmony. Max has been 
designed for a work environment that 
stands out. 

Formalité et équilibre. Max, est conçue
pour un environnement de travail qui
se distingue. 

Formalität und Gleichgewicht. Max, 
entworfen für eine Arbeitsumgebung,
die herausragt. 

Formalidad y equilibrio. Max, está diseñada 
para un entorno de trabajo que se destaca. 

76



executive chairs 77



format
design R&S Emmegi

Seduta direzionale elegante e prestigiosa, 
caratterizzata dall’ampio e solido bracciolo 
e dalla scocca che sostiene e avvolge.

An elegant and prestigious executive chair, 
featuring large sturdy armrests and
a structure that supports and envelops it.

Fauteuil de direction élégant et prestigieux, 
caractérisé par un accoudoir large et solide 
et une coque qui soutient et enveloppe.

Eleganter hochwertiger Chefsessel, 
gekennzeichnet durch solide Armlehne 
sowie Schale, die stützt und umgibt.

Elegante y prestigiosa silla ejecutiva, 
caracterizada por amplios y sólidos 
apoyabrazos y una estructura envolvente.
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pulchra
design R&S Emmegi

Un classico rivisitato: con il suo stile 
senza tempo, Pulchra si adatta facilmente 
ad uffici classici ma anche ad ambienti 
contemporanei.

An updated classic: with its timeless style, 
Pulchra not only adapts easily to classic 
offices but also to contemporary work 
environments.

Un classique revu: au style hors du temps, 
Pulchra s’adapte facilement aux bureaux 
classiques mais aussi aux environnements 
contemporains.

Ein überarbeiteter Klassiker: Mit seinem 
zeitlosen Stil passt sich Pulchra leicht 
an klassische Büros an, aber auch an 
zeitgenössische Umgebungen.

Un clásico renovado: Pulchra se adapta 
fácilmente a las oficinas clásicas pero 
también a los ambientes contemporáneos.
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pulchra
design R&S Emmegi

wood
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antagonista
design R&S Emmegi

Antagonista è un modello di poltrona 
importante adatto a creare un ambiente 
particolare. ll comfort e il design sono
un binomio vincente.

Antagonista is an attractive chair ideal for 
creating a special environment. Its comfort 
and design are a winning combination.

Antagonista est un modèle de fauteuil 
important adapté pour créer une 
atmosphère particulière. Le confort et
le design sont une combinaison gagnante.

Antagonista ist ein Sesselmodell, welches 
eine besondere Umgebung erschafft.
Eine perfekte Kombination von Komfort
und Design.

Antagonista es una silla imponente 
adecuada para crear un ambiente unico. 
Confort y diseño son una combinación 
ganadora.
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stand by limbo
design Favaretto & Partners

Area riservata elegante e discreta, Stand 
By Limbo garantisce privacy visiva e 
insonorizzazione dal rumore ambientale 
circostante.

For an elegant and private reserved area, 
Stand By Limbo guarantees visual privacy 
and soundproofing from noise in the 
surrounding work environment.

Zone réservée élégante et discrète, Stand 
By Limbo garantit une intimité visuelle et une 
insonorisation au bruit environnemental.

Eleganter und diskreter reservierter 
Bereich. Stand By Limbo garantiert 
optische Privacy und bietet Schutz gegen 
Umgebungsgeräusche.

Area reservada elegante y discreta, Stand By 
Limbo garantiza privacidad visual
y la insonorización del ruido ambiental.
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stand by project
design Favaretto & Partners

Sistema cablabile di pannelli fonoassorbenti 
piani. Altamente componible, Stand By 
Project permette di  creare ambienti 
versatili e piacevoli, garantendo al tempo 
stesso elevato comfort e una buona 
insonorizzazione dei singoli spazi dal 
rumore di fondo. 

A seating system that can be fitted with flat 
sound-absorbing panels and predisposed 
for cabling. The highly modular Stand 
By Project allows you to create pleasant 
versatile work environments while ensuring 
optimum comfort and good soundproofing 
of individual spaces from background noise. 

Système de panneaux acoustiques plats 
avec possibilité de câblage. Hautement 
composable, Stand By Project permet
de créer des environnements polyvalents 
et agréables, en garantissant en même 
temps un grand confort et une bonne 
insonorisation de chaque espace du bruit 
de fond. 

Verkabelbares System aus 
schallabsorbierenden flachen Paneelen. 
Stand By Project ist hochgradig 
modular, gestattet die Gestaltung 
von vielseitigen und angenehmen 
Umgebungen und garantiert gleichzeitig 
einen hohen Komfort sowie eine gute 
Schalldämmung der einzelnen Plätze gegen 
Hintergrundgeräusche. 

Sistema altamente modular, Stand By 
Project permite crear ambientes versátiles 
y agradables, garantizando al mismo tiempo 
un alto confort y una buena insonorización 
de los espacios. 
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stand by project
design Favaretto & Partners

3.2.1. 4.

5. 6. 7.
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stand by sofa
design Favaretto & Partner

Stand By Sofa è la nuova collezione
di divani per open space: uno spazio 
riservato dove scambiarsi informazioni, 
telefonare, intrattenersi in assoluta 
tranquillità e riservatezza. 

Stand By Sofa is the new collection of sofas 
for open spaces: a private area where you 
can exchange information, make phone 
calls or relax in absolute peace and privacy. 

Stand By Sofa est la nouvelle collection
de canapés pour open space: un espace
où échanger des informations, téléphoner 
ou s’asseoir en toute tranquillité et à l’abri 
des regards indiscrets. 

Stand By Sofa ist die neue Sofa-Kollektion 
für den Open Space: eine Umgebung zum 
Austauschen von Informationen, zum 
Telefonieren und um sich in aller Ruhe
zu unterhalten. 

Stand By Sofa es la nueva colección
de sofás para espacios abiertos: un espacio 
reservado donde puedes intercambiar 
información, hacer llamadas telefónicas, 
entretenerte en absoluta tranquilidad
y privacidad. 

94



systems 95



stand by sofa
design Favaretto & Partner
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EAS (Emmegi Acoustic System) permette 
di  organizzare liberamente spazi lavorativi 
ibridi composti da  zone lavoro, meeting
e zone relax. 

The EAS (Emmegi Acoustic System) allows 
you to freely organise hybrid work spaces 
comprising work, meeting and relaxation 
areas. 

EAS (Emmegi Acoustic System) permet 
d’organiser librement des environnements 
de travail hybrides composés de zones
de travail, de réunions et de détente. 

EAS (Emmegi Acoustic System) gestattet 
die freie Organisation von Hybrid-
Arbeitsbereichen, bestehend aus Arbeits-, 
Meeting- und Relax-Bereichen. 

EAS (Emmegi Acoustic System) permite 
organizar libremente espacios de trabajo 
híbridos compuestos por áreas de trabajo, 
reuniones y zonas de relajación. 

EAS
design Favaretto & Partners

phone booth
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EAS
design Favaretto & Partners

single panel
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smarty desk H.108
design Luca Nichetto

Tavolo alto multifunzione per aree 
meeting e bar in metallo verniciato, 
un prodotto ideale per le aree in 
condivisione.

A multi-function lacquered metal high
table for meeting areas and bars.
An ideal solution for shared areas.

Table haute multifonctions pour zones 
meeting et bar en métal peint, un produit 
idéal pour les zones partagées.

Hochgradig multifunktioneller Tisch 
für Meeting-Bereiche und Bars aus 
lackiertem Metall, ein ideales Produkt
für gemeinsam genutzte Bereiche.

Mesa alta multifuncional ideal para
espacios compartidos.
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smarty desk
design Luca Nichetto

Desk leggero e flessibile, composto
da scrivania e picoli contenitori modulari, 
utilizzabili anche separatamente.

A light and versatile desk with small modular 
storage compartments, which can also
be used separately.

Desk léger et flexible, composé d’un 
bureau et de petits rangements modulaires, 
utilisables même séparément.

Leichter und flexibler Desk, bestehend
aus Schreibtisch mit modularen Container-
Elementen, auch separat nutzbar.

Escritorio ligero y flexible, compuesto por 
una mesa y compartimientos modulares
de almacenamiento, que también se pueden 
utilizar por separado.
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smarty cabinet
design Luca Nichetto

Il design forte e pulito, colori elementari 
per un piccolo sistema modulare molto 
adattabile.

A simple bold design and primary colours 
for a small modular system that is highly 
adaptable.

Le design fort et épuré, les couleurs 
élémentaires pour un petit système 
modulaire très adaptable.

Das starke und saubere Design und 
elementare Farben für ein kleines 
modulares und sehr anpassbares System.

Diseño robusto y limpio, colores elegantes 
para un pequeño sistema modular muy 
versatil.
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hangar
design Luca Nichetto

Tavoli eleganti, aerei, pensati per
ambienti office, spazi contract e casa.

Elegant slim line tables designed for 
offices,  contract furnishing spaces
and the home.

Tables élégantes, aériennes, conçues 
pour des environnements de travail,
des espaces commerciaux et résidentiels.

Elegante Hängetische, konzipiert für 
Büroräume, Contract-Bereiche sowie
das eigene Heim.

Elegantes mesas diseñadas para 
ambientes de oficina, contract y hogar.
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flamingo
design Luca Nichetto

I fenicotteri riescono ad equilibrare il grande 
peso del loro corpo su una sola gamba, 
grazie all’ampio artiglio, proprio come la 
serie Flamingo, la collezione di tavoli
a gamba centrale e 4 razze.

Flamingos manage to balance their heavy 
body on a single leg, thanks to their
large claw, just like the Flamingo range,
a collection of tables with a central leg
and 4 spokes.

Les flamants roses parviennent à équilibrer 
le grand poids de leur corps sur une seule 
jambe, grâce à la grande griffe, tout comme 
la série Flamingo, la collection de tables
à pied central avec 4 branches.

Flamingos gelingt es dank einer großen 
Kralle, das große Gewicht ihres Körpers auf 
nur einem Bein zu balancieren, genau wie 
die Serie Flamingo, die Tisch-Kollektion mit 
zentralem Fuß und 4 Speichen.

Los flamencos consiguen equilibrar el
gran peso de su cuerpo en una sola pata 
gracias a las grandes garras, al igual que
la serie Flamingo, la colección de mesas
de columna central y 4 radios.
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flamingo
design Luca Nichetto
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karl
design Luca Nichetto
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karl
design Luca Nichetto

Ampia serie di sgabelli che si prestano
ad arredare e a vivacizzare ambienti che 
vanno dal residenziale al contract, Karl 
rende omaggio a Karl Lagerfeld e ai suoi 
colletti, idealmente rappresentati dalla 
scocca in legno curvato dello sgabello.

A wide range of stools ideal for furnishing 
and enlivening residential and contract 
furnishing spaces. Karl is a tribute to 
Karl Lagerfeld and his collars, ideally 
represented by the curved wood structure 
of the stool.

Vaste série de tabourets, idéale pour 
aménager et stimuler les espaces 
résidentiels ou commerciaux.
Karl rend hommage à Karl Lagerfeld et plus 
particulièrement à ses cols, représentés
par la coque courbée en bois courbée
du tabouret.

Schemel-Serie, vom Hocker bis zum 
Barhocker, zur Einrichtung und Belebung 
von Wohn- und Contract-Bereichen. Karl ist 
eine Hommage an Karl Lagerfeld und seine 
Krägen, an welche die Rückenschale der 
Sitzfläche aus gebogenem Holz erinnert.

Karl rinde homenaje a Karl Lagerfeld y a sus 
cuellos, idealmente representados por
el marco de madera curvada del taburete.
Una amplia gama de taburetes que se 
prestan para decorar y animar ambientes 
que van desde el residencial hasta
el contract.
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karl
design Luca Nichetto
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frame stool

Simile al design delle sedie a 4 gambe, 
Frame Stool, si distingue per la raffinata 
costruzione con un telaio in tubo di acciaio, 
sedile rivestito e snodi in alluminio come 
giunzione per lo schienale, schienale in rete 
elasticizzata o rivestito come il sedile. 

Similar to the design of the 4-leg chairs, 
the Frame stool stands out for its refined 
design  comprising a tubular steel frame, 
upholstered  seat and aluminium articulated 
coupling for hooking to the backrest,
which is available in elasticized mesh
or upholstered like the seat.  

Semblable au design des chaises à 4 
pieds, Frame Stool se distingue par sa 
construction raffinée avec un cadre en 
tube d’acier, un siège recouvert et des 
articulations en aluminium comme
jonction au dossier en maille élastique
ou rembourré comme l’assise. 

Frame Stool gleicht im Design den Stühlen 
mit 4 Beinen, unterscheidet sich jedoch 
durch die raffinierte Konstruktion aus 
Stahlrohr, die bezogene Sitzfläche, die 
Gelenke aus Aluminium als Anschluss der 
Rückenlehne sowie die Rückenlehne aus 
elastischem Netz oder bezogen wie die 
Sitzfläche. 

Similar al diseño de las sillas de 4 patas, 
el taburete Frame Stool se destaca por 
su refinada estructura de tubo de acero, 
asiento revestido y elementos de aluminio 
para el respaldo. Respaldo en malla elástica 
o tapizado como el asiento. 

design R&S Emmegi
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ergotech  
design R&S Emmegi

ergotech woodergotech fabric

Collezione di sgabelli destinati a spazi 
lavorativi  in legno naturale, rivestiti
o nella versione in poliuretano.

A collection of natural wood stools
for work spaces, available either 
upholstered or in a polyurethane version.

Collection de tabourets destinés
aux espaces de travail en bois naturel, 
recouverts ou dans la version en 
polyuréthane.

Schemel-Kollektion für Arbeitsbereiche
aus Naturholz, bezogen oder in der
Version aus Polyurethan.

Colección de taburetes para zonas
de trabajo con asiento en madera natural, 
tapizados o en poliuretano.

120



stools

ergotech  PU

2°

15°

121



em59 stool

Sgabello versatile rivestito ed 
estremamente confortevole, EM 59 
Stool garantisce un elevato standard 
qualitativo anche in caso di uso 
prolungato.

Versatile, upholstered and 
exceptionally comfortable, the
EM 59 stool ensures a high  standard 
of quality even when subjected to 
prolonged use.

Tabouret polyvalent recouvert et 
extrêmement confortable, EM 59 
Stool garantit un standard qualitatif 
élevé même lors d’une utilisation 
prolongée.

Vielseitiger bezogener und
extrem bequemer Schemel.
EM 59 Stool garantiert auch bei 
längerer Benutzung einen hohen 
Qualitätsstandard.

Taburete tapizado versátil y 
extremadamente cómodo.
El taburete EM 59 Stool garantiza
un alto estándar de calidad incluso 
en caso de uso prolongado.

design R&S Emmegi
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elle 48
design Luca Nichetto

Poltroncina visitatore/riunione che si 
inserisce bene in diversi ambienti come 
casa, contract o ufficio. Una linea pura 
guida le sue forme, miscelando rivestimenti 
raffinati e strutture essenziali.

A visitor/meeting chair that easily adapts
to different environments such as the home, 
contract furnishing spaces or the office. 
An elegant line characterises its shapes, 
combining refined finishes with minimalist 
structures.

Fauteuil visiteur/réunion qui s’intègre bien 
dans différents environnements: résidentiel, 
commercial ou bureau. Formes à la ligne 
pure qui mélangent des revêtements 
raffinés et des structures essentielles.

Bürostuhl von Besucher und Sitzungen,
gut geeignet für verschiedene Umgebungen 
wie Privat, Contract oder Büro. Klare 
Formen, vereint mit raffinierten Bezügen 
und schlichten Strukturen.

Silla de visita/reunión que se adapta bien 
a diferentes ambientes como el hogar, 
contract o la oficina. Una línea pura guía
sus formas, mezclando tapicerías refinadas
y estructuras esenciales.
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frame
design R&S Emmegi

mesh light

Seduta polifunzionale, leggera
e confortevole si inserisce facilmente
negli spazi di destinazione. 

A light and comfortable multi-function
chair that easily fits into any type
of space. 

Assise multifonctionnelle, légère
et confortable, il s’insère facilement
dans les espaces de destination. 

Leichte und komfortable 
Mehrzwecksitzgelegenheit, welche
sich problemlos in die Zielumgebung 
einfügt. 

El asiento multifuncional, ligero
y cómodo que se adapta fácilmente
a todos los espacios. 
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fior di loto

Solare ed invitante, Fior di Loto è un nuovo 
programma di sedie, disegnato pensando 
alla leggerezza di un fiore.

Bright and appealing, Fior di Loto is a new 
collection of chairs designed with the 
lightness of a flower in mind.

Solaire et inovente, Fior di Loto est un 
nouveau programme de chaises dessiné
en pensant à la légèreté d’une fleur.

Das heitere und einladende neue 
Sitzprogramm Fior di Loto zeichnet sich 
durch die Leichtigkeit einer Blüte aus.

Soleado y acogedor, Fior di Loto es
un nuevo programa de sillas, diseñado 
pensand en la ligereza de una flor.

design Claudio Bellini
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fior di loto
design Claudio Bellini
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fior di loto
design Claudio Bellini
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stand by armchair
design Favaretto & Partner

metal wood swivel

Lineare e rigorosa nel design , morbida 
ed accogliente nella seduta, Stand By 
Armchair, con struttura metallica o in legno, 
si presta a completare qualsiasi ambiente, 
come aree relax, meeting o zone di lavoro 
individuale.

With its rigorous linear design and its soft 
embracing seat, the Stand By Armchair, 
with a metal or wood frame, perfectly 
complements any environment, such as 
relaxation areas, meeting areas or individual 
work spaces.

Au design linéaire et rigoureux, à l’assise 
douce et accueillante, Stand By Armchair, 
avec structure en métal ou en bois,
se prête à compléter tout environnement,
qu’il s’agisse d’espaces de détente, de 
réunions ou d’espaces de travail individuels.

Stand By Armchair zeichnet sich durch 
ein lineares und strenges Design sowie 
einen weichen und angenehmen Sitz 
aus, mit Struktur aus Metall oder aus 
Holz, und eignet sich zur Einrichtung von 
Umgebungen wie Relax-, Meeting- und 
Arbeitsbereichen.

Lineal y riguroso en diseño, suave y comodo 
en el asiento, Stand By Armchair, con 
estructura metálica o de madera, se presta 
para complementar cualquier ambiente, 
como zonas de relax, reuniones o áreas
de trabajo individuales.
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skyline

Stabilità e solidità sono uniti nella forma 
morbida di Skyline, per accogliere tutta
la creatività di una riunione, comodamente 
seduti. 

Stability and sturdiness are combined
in the soft shape of Skyline, embracing
all the creativity of a meeting, comfortably 
seated.

Stabilité et solidité se rencontrent 
dans la forme douce de Skyline, pour 
accueillir toute la créativité d’une réunion, 
agréablement assis. 

Stabilität und Solidität, vereint mit der 
weichen Form von Skyline, für die ganze 
Kreativität eines Meetings, bequem sitzend. 

Estabilidad y solidez se unen en la suave 
forma de Skyline, para dar cabida a toda
la creatividad de una reunión. 

design R&S Emmegi
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wings

Poltrona dal design lineare pensata
per gli ambienti di lavoro o di incontro. 

A chair with a linear design created for
work spaces and meeting rooms. 

Fauteuil au design linéaire conçu pour les 
environnements de travail ou de réunion. 

Sessel mit linearem Design, entwickelt
für Arbeits- und Meeting-Bereiche. 

Sillón con diseño lineal pensado para 
ambientes operativos o reunión. 

design R&S Emmegi
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yo
design Giacobone + Roj
Progetto CMR

Nuova collezione di sedute multifunzione: 
semplice e razionale, è ideale sia per 
ambienti pubblici che domestici.

A new collection of multi-function chairs: 
simple and rational, it is ideal for both public 
spaces and home environments. 

Nouvelle collection de sièges multifonctions: 
simple et rationnel, il est idéal pour des 
environnements publics et résidentiels. 

Neue Kollektion von multifunktionalen 
Sitzgelegenheiten: einfach und rational, ideal 
für öffentliche Bereich und Wohnungen. 

Una nueva colección de butacas 
multifuncionales: sencillas y racionales, 
ideales tanto para entornos públicos como 
domésticos. 
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yo
design Giacobone + Roj
Progetto CMR
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live & play





radar

Quattro poltrone  dal segno distintivo,
uno schienale dalla forma avvolgente:
la collezione Radar è accogliente, comoda
e  contemporanea. 

Four distinctive chairs, a backrest with an 
embracing shape: the Radar collection is 
attractive, comfortable and contemporary. 

Quatre fauteuils au signe distinctif, un dossier 
à la forme enveloppante: la collection Radar 
est accueillante, commode et contemporaine. 

Vier charakteristische Sessel mit angenehm 
geformter Rückenlehne: die Kollektion Radar 
ist gemütlich, bequem
und zeitgenössisch. 

Cuatro butacas distintivas, un respaldo
con una forma envolvente: la colección Radar 
es acogedora, cómoda y contemporánea. 

design Claesson, Koivisto and Rune

seduta girevole / swivel chair / assise pivotante / drehstuhl / asiento giratorio
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radar
design Claesson, Koivisto and Rune
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seduta fissa / fixed chair /  assise fixe / Fester Stuhl / asiento fijo

extralarge large medium small
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elle lounge

europost 2
E619

design Luca Nichetto 

La poltrona Elle Lounge è inclinata e 
permette di avere una seduta ergonomica 
estremamente comoda e funzionale. 

The Elle Lounge chair is tilted, making it
an extremely ergonomic and functional chair. 

Le fauteuil Elle Lounge est incliné et permet 
d’avoir une assise ergonomique extrêmement 
confortable et fonctionnel. 

Der Sessel Elle Lounge ist geneigt und 
gestattet ein extrem bequemes und 
funktionelles ergonomisches Sitzen. 

El sillón Elle Lounge con su asiento inclinado
y ergonómico brinda una posicion cómoda
y funcional. 
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elle lounge
design Luca Nichetto 
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elle 65
design Luca Nichetto 

Elle 65 è una comoda poltrona relax
con struttura in metallo a 4 razze con perno 
centrale dotato di meccanismo girevole
e oscillante. 

Elle 65 is a comfortable chair for relaxing. 
It has a  4-spoke metal frame with a central 
pivot fitted with a swivel and tilting device. 

Elle 65 est un fauteuil commode à la 
structure en métal à 4 branches avec axe 
central équipé d’un mécanisme pivotant
et oscillant. 

Elle 65 ist ein bequemer Relax-Sessel 
mit Metallstruktur mit 4 Speichen 
und zentralem Schaft mit Dreh- und 
Schwenkmechanismus. 

Elle 65 es un cómodo sillón relax
con estructura metálica de 4 radios
con pivote central y mecanismo giratorio. 
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elle 70
design Luca Nichetto 

Elle 70 è una sedia ergonomica capace
di adattarsi alle diverse aree dell’ufficio, 
come zone attesa o sale riunioni direzionali.

Elle 70 is an ergonomic chair that adapts
to various areas of an office such as waiting 
areas or executive meeting rooms.

Elle 70 est une chaise ergonomique
en mesure de s’adapter aux différents zones 
du bureau, comme les salles d’attent
 ou les salles de réunions directionnelles.

Elle 70 ist ein ergonomischer Stuhl, der 
sich an unterschiedliche Büroumgebungen 
anpasst, wie im Wartebereich, 
Sitzungsraum oder Chefbüro.

Elle 70 es una silla ergonómica capaz
de adaptarse a las diferentes áreas de
la oficina, como salas de espera o salas
de reuniones ejecutivas.
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elle sofa
design Luca Nichetto 

Elle Sofa è un divanetto attesa da 1 o 2 
posti dalle ampie dimensioni, per ambienti 
lounge, casa o sale attesa. 

Elle Sofa is a large 1 or 2-seater reception 
couch  for lounge areas, the home or 
waiting rooms. 

Elle Sofa est un petit canapé d’attente
de 1 à 2 places, spacieux pour des espaces 
lounge, la maison ou les salles d’attente. 

Elle Sofa ist ein kleines Wartesofa mit einem 
oder zwei großen Plätzen für Lounge-
Umgebungen, Wartebereiche oder für das 
eigene Heim. 

Elle Sofa es un sofá de 1 ó 2 plazas de 
grandes dimensiones, para salon, hogar
o sala de espera. 
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elle sofa
design Luca Nichetto 
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panoply
design Luca Nichetto 

Sistema modulare comodo e generoso, 
caratterizzato dalla curva delicata per
le braccia. 

A comfortable and generous modular 
system, featuring arms with a gentle curve. 

Système modulaire commode et généreux, 
caractérisé par une courbe délicate pour 
poser les bras. 

Bequemes und großzügiges modulares 
System, gekennzeichnet durch eine 
geschwungene Armlehne. 

Cómodo y amplio sistema modular, 
caracterizado por una suave curvatura
de los brazos. 
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metro 15
design Luca Nichetto 

Poltrona o divano a due e tre posti,  
struttura in acciaio, il sedile e i cuscini 
possono essere rivestiti con una vasta 
gamma di tessuti. 

A 2 or 3-seater armchair or sofa, with
a steel frame. The seat and cushions can
be upholstered in a wide range of fabrics.

Fauteuil ou canapé à deux ou trois places, 
structure en acier, le siège et les coussins 
peuvent être recouverts avec une vaste 
gamme de tissus. 

Sessel oder Sofa mit zwei oder drei Plätzen,  
Struktur aus Stahl; die Sitzfläche und die 
Kissen können mit einem großen Angebot 
von Stoffen bezogen werden. 

Sillón y sofá de dos y tres plazas con marco 
de acero. El asiento y los cojines pueden 
ser tapizados con una amplia gama de telas. 
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stand by light
design Favaretto & Partners
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stand by light
design Favaretto & Partners

Stand By Light è un nuovo sistema di divani, 
panche e pannelli modulari, ideale per allestire 
aree miste attesa/lavoro in spazi pubblici e 
privati. I divani sono cablabili con prese USB. 

Stand By Light is a new collection of sofas, 
benches and modular panels, ideal for setting 
up combined waiting/work areas in public and 
private spaces. The sofas can be wired with 
USB sockets. 

Stand By Light est un nouveau système
de canapés, bancs et panneaux modulaires, 
idéal pour aménager des zones mixtes 
attente/travail dans des espaces publics
et privés. Les canapés peuvent être équipés 
de prises USB. 

Stand By Light ist ein neues System von 
modularen Sofas, Bänken und Paneelen, ideal 
zur Einrichtung von gemischten, öffentlichen 
und privaten Warte- und Arbeitsbereichen. 
Die Sofas können mit USB-Anschlüssen 
verkabelt werden. 

Stand By Light es un nuevo sistema
de sofás, bancas y paneles modulares,
ideal para salas de espera, espacios mixstos 
y areas públicas y privadas. Los sofás son 
electrificables con tomas USB. 
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stand by LC
design Favaretto & Partners

Nuovo sistema di divani modulari e pannelli 
fonoassorbenti, disponibili in linea ed in 
parallelo, collegati o free standing.

A new collection of modular sofas and
sound-absorbing panels, available in a row
or parallel, either connected or free-standing.

Nouveau système de canapés modulaires
et panneaux acoustiques disponibles en ligne 
ou parallèles, assemblés ou indépendants.

Das neue System von modularen Sofas und 
schallabsorbierenden Paneelen, lieferbar in 
Reihe oder parallel, miteinander verbunden 
oder freistehend.

Nuevo sistema de sofás modulares
y paneles fonoabsorbentes, configurables
en línea y paralelos, unidos entre ellos
o independientes.
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stand by LC
design Favaretto & Partners
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stand by pouf & bench
design Favaretto & Partners

Stand by pouf 
Soluzioni di sedute leggere, per zone 
attesa e relax.
Stand by bench
Sedute con base a 4 piedi in acciaio
per aree pubbliche ed attesa.

Stand by pouf 
Light seating solutions for waiting 
areas and relaxation areas.
Stand by bench
Seating with a 4-leg steel base for 
public spaces and waiting areas.

Stand by pouf 
Solutions de sièges légers, pour
des salles d’attente et des zones
de détente.
Stand by bench
Sièges avec empiètement à 4 pieds
en acier pour zones publiques et salles 
d’attente.

Stand by pouf 
Sitzgelegenheit zum Lesen, für Warte 
und Entspannungsbereiche.
Stand by bench
Sitzgelegenheit mit Basis mit 4 Füßen 
aus Stahl, für öffentliche Bereiche
und Wartebereiche.

Stand by pouf 
Soluciones de pouf ligeros para zonas 
de espera y relax.
Stand by bench
Bancas con base de acero de 4 patas 
para áreas públicas y de espera.
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business class
design Favaretto & Partners

Taglio geometrico e segno deciso: una 
collezione di sedute direzionali, lounge
e meeting, disegnata da Favaretto & 
Partners.

Geometric design and distinct character:
a collection of executive, lounge and 
meeting chairs designed by Favaretto
& Partners.

Coupe géométrique et signe décisif:
une collection de fauteuils de direction, 
salons et réunions, dessinée par 
Favaretto & Partners.

Geometrischer Schnitt und 
charakteristisches Profil: eine Kollektion 
von Sesseln für Chefzimmer, Lounges 
und Meeting-Bereiche, entworfen 
Favaretto & Partners.

Una colección de sillas ejecutivas, 
lounges y salas de reuniones diseñadas 
por Favaretto & Partners.
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design d.FLUX

Nuova serie di divani e poltrone  dalla 
struttura solida e leggera, Fedra definisce
lo spazio che lo ospita.

A new collection of sofas and armchairs 
with a light sturdy structure, Fedra adds 
distinct appeal to any space that hosts it.

Nouvelle série de canapés ou de fauteuils 
à la structure solide et légère, Fedra 
définit l’espace qu’il meuble.

Neue Sessel-Serie mit solider und 
leichter Struktur. Fedra definiert seine 
Umgebung.

Una nueva serie de sofás y sillones con 
una estructura sólida pero ligera, Fedra 
define el espacio que lo alberga.

fedra
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fedra
design d.FLUX
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mizar
design R&S Emmegi

Struttura energica, forme accoglienti, 
equilibrio tra altezza e profondità:
Mizar è la nuova proposta per l’attesa
di emmegi.

A striking structure, embracing shapes 
and balanced height and depth: Mizar 
is the new Emmegi solution for waiting 
areas.

Structure énergique, formes 
accueillantes, équilibre entre hauteur 
et profondeur: Mizar est la nouvelle 
proposition pour l’attente d’emmegi.

Energische Struktur, gemütliche 
Formen und Gleichgewicht zwischen 
Höhe und Tiefe: Mizar ist das neue 
Angebot von emmegi für Wartbereiche.

Estructura energética, formas 
acogedoras, equilibrio entre altura 
y profundidad: Mizar es la nueva 
propuesta para la espera de emmegi.
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mizar
design R&S Emmegi
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domino plus
design R&S Emmegi

Divano dall’ampia seduta, adattabile a 
contesti diversi come l’ufficio, la casa e sale 
attesa. È poltrona singola, divano a due
o tre posti con piedini in metallo cromato.

A wide seat sofa, which adapts to various 
contexts such as the office, home and 
waiting rooms. It comes in a single armchair 
version or in a 2 or 3-seater sofa version, 
with chrome-plated metal feet.

Canapé à l’assise large, adaptable
à différents environnements comme
le bureau, la maison et les salles d’attente. 
C’est un fauteuil une place, canapé à deux 
ou trois places avec des pieds en métal 
chromé.

Sofa mit großer Sitzfläche, anpassbar 
an unterschiedliche Kontexte wie Büro, 
Wohnung und Wartezimmer. Einzelner 
Sessel, Sofa mit zwei oder drei Plätzen,
mit Füßen aus verchromtem Metall.

Sofá con amplios asientos, adaptable
a diferentes contextos como oficina, hogar
y salas de espera. Sillón y sofá de dos
o tres plazas con patas metálicas cromadas.
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moma
design R&S Emmegi

Sistema di sedute per l’attesa composto da 
divani e panche da 1, 2 o 3 posti, con sedile 
trapuntato. Piacevole ed elegante, morbido 
ed accogliente, un modo di declinare il 
contemporaneo in chiave design.

A seating system comprising 1, 2 or 
3-seater sofas and benches, with a quilted 
seat. Attractive and elegant, soft and 
inviting, it has a contemporary look in terms 
of design.

Système d’assises pour l’attente composé 
de canapés et bancs de 1, 2 ou 3 places, 
avec assise capitonnée. Agréable et 
élégant, souple et accueillant, une manière 
de décliner le contemporain en termes de 
design.

Sitzsystem für Wartebereiche, bestehend 
aus Sofas und Bänken mit 1, 2 oder 3 
Plätzen, mit gestepptem Sitz. Angenehm 
und elegant, weich und bequem, mit 
zeitgenössischem Design.

Sistema de sofás y bancas de 1, 2 ó 3 
plazas, con asiento acolchado. Agradable
y elegante, suave y acogedor, una manera 
de interpretar lo contemporáneo en clave 
de diseño.
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milo
design R&S Emmegi

Raffinata trapuntatura e cura nei 
particolari: Milo e’ disponibile nelle 
versioni divano 2 o 3 posti o poltrona 
singola.

Refined quilting and a focus on details: 
Milo is available in a 2 or 3-seater sofa 
version or as a single armchair.

Capitonnage raffiné et soins des détails 
: Milo est disponible dans les versions 
canapé 2 ou 3 places ou fauteuil 
individuel.

Elegante Steppnähte und sorgfältig 
gestaltete Details: Milo ist lieferbar als 
Sofa mit zwei oder drei Plätzen oder als 
einzelner Sessel.

Acolchado refinado y atención al detalle: 
Milo está disponible en versión sofá de
2 ó 3 plazas o sillón individual.
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domino
design R&S Emmegi

Seduta d’attesa adattabile e componibile. 
Nella soluzione ad angolo, braccioli e 
schienali avvolgono con grande comfort
e lasciano ampia libertà di movimento.

An adaptable and modular reception 
chair. In the corner solution, the armrests 
and backrests embrace with exceptional 
comfort, providing much freedom of 
movement.

Siège d’attente adaptable et composable. 
Pour la solution angulaire, des accoudoirs
et des dossiers enveloppent de manière 
très confortable et laissent une grande 
liberté de mouvement.

Anpassbarer modularer Sitz für 
Wartebereiche. In der Eck-Version verleihen 
Arm- und Rückenlehne großen Komfort
und lassen eine große Bewegungsfreiheit.

Sillón de espera modular. En la solución 
de esquina, los apoyabrazos y respaldos 
envuelven con gran comodidad y dejan 
una amplia libertad de movimientos.
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domino
design R&S Emmegi
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Poltrona singola o divano a due o tre posti 
dal disegno semplice, lineare, accogliente, 
ideale per l’ufficio, le sale attesa o lettura.

A single armchair or a 2 or 3-seater 
sofa with an attractive simple and linear 
design, ideal for the office, waiting rooms 
or reading rooms.

Fauteuil individuel ou canapés à deux
ou trois places au design simple, linéaire, 
accueillant, idéal pour le bureau, les salles 
d’attente ou de lecture.

Einzelner Sessel oder Sofa mit zwei oder 
drei Plätzen mit einfachem, linearem 
Design, bequem und ideal für Büro, 
Wartezimmer oder Lesezimmer.

Sillón individual o sofá de dos o tres 
plazas con un diseño sencillo, lineal
y acogedor, ideal para la oficina, salas
de espera o de lectura.

kea
design R&S Emmegi
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joint
design R&S Emmegi

Gamma di sedute originale a disposizione 
variabile per zone attesa, relax o spazi 
commerciali. 

An original range of chairs available in 
different sizes for waiting areas, relaxation 
areas or office spaces. 

Gamme de sièges originale à disposition 
variable pour zones d’attente, détente
ou espaces commerciaux. 

Angebot von originellen Sitzgelegenheiten 
für Warte, Entspannungs oder 
Geschäftsbereiche. 

Original gama de sofas disponibles en 
diferentes tamaños para zonas de espera, 
relax o espacios comerciales. 
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park
design R&S Emmegi
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Seduta per l’attesa disponibile nelle versioni 
poltrona singola con base girevole o divano 
a due o tre posti.

A reception chair available in a single 
armchair version with a swivel base, or in
a 2 or 3-seater sofa version.

Siège pour l’attente disponible dans 
les versions fauteuil individuel avec 
empiètement pivotant ou canapé à deux
ou trois places.

Sitzgelegenheit für Wartebereiche, lieferbar 
als einzelner Sessel mit drehbarer Basis 
oder als Sofa mit zwei oder drei Plätzen.

Sofá disponible en versión individual,
de dos o tres plazas o con base giratoria.
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flamingo h40
design Luca Nichetto

Versione coffee table dei tavoli della 
serie Flamingo, la collezione di tavoli
a gamba centrale e 4 razze.

A coffee table version of the tables
in the Flamingo range, a collection
of tables with central legs and 4 spokes.

Version table basse des tables de la 
série Flamingo, la collection de tables
à pied central et 4 branches.

Version Coffee Table der Tische der 
Serie Flamingo, die Tisch-Kollektion mit 
zentralem Fuß mit 4 Speichen.

Mesas bajas de la serie Flamingo,
la colección de mesas con columna 
central y 4 radios.
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metal table
design Luca Nichetto

Piccoli tavoli girevoli in metallo 
verniciato, ideali da utilizzare come 
supporti per notebook e tablet
in zone open space.

Small lacquered metal swivel tables, 
ideal for use with notebooks and 
tablets in open space areas.

Petits tables tournantes en métal 
peint, parfaits pour servir de support 
aux notebooks et tablettes dans les 
openspaces.

Kleine drehbare Tische aus 
lackiertem Metall, ideal zum 
Abstellen von Notebook und Tablets 
Open-Space-Bereichen.

Pequeñas mesas giratorias de metal 
pintado, ideales para su uso como 
soportes para portátiles y tabletas 
en espacios abiertos.
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low table
design Luca Nichetto

Tavoli bassi importanti, si caratterizzano
per i volumi semplici e sagome smussate.

Attractive low tables featuring simple 
volumes and chamfered shapes.

Tables basses importantes, se 
caractérisent par des volumes simples
et des formes arrondies.

Niedrige Tische, gekennzeichnet durch 
einfache Volumen und abgerundete 
Formen.

Las mesas bajas importantes se 
caracterizan por volúmenes simples
y formas biseladas.
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quadra table

glass table

design R&S Emmegi

design R&S Emmegi

Tavolo basso in metallo cromato e piano 
di appoggio in faggio impiallacciato
o MDF laccato.

A low chrome-plated metal table with
a veneered beech or lacquered MDF top.

Table basse en métal chromé et plan 
d’appui en hêtre plaqué ou MDF laqué.

Niedriger Tisch mit Struktur aus 
verchromtem Metall, mit Ablagefläche 
aus furnierter Buche oder lackiertem 
MDF.

Mesa baja con estructura en metal 
cromado y superficie en madera haya
o MDF laqueado.

Tavolo in vetro temperato con struttura 
verniciata grigio argento.

A tempered glass table with a silver grey 
lacquered frame.

Table en verre trempé avec structure 
peinte grise argent.

Tisch aus gehärtetem Glas, Struktur 
silbergrau lackiert.

Mesa de cristal templado con estructura 
pintada en gris plata.

small tables 205



education

206



207



connexion
design Baldanzi & Novelli
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Sistema polifunzionale di sedute 
e banchi studio, dedicato ad aule 
universitarie, sale conferenze, 
auditorium, che soddisfa ogni 
esigenza di spazio, qualità ed 
estetica. 

A multi-function seating and 
desk system for university 
lecture halls, conference rooms 
and auditorium, which meets all 
requirements of space, quality 
and aesthetic design. 

Système multifonctionnel de 
sièges et bancs d’étude, dédié 
aux salles universitaires, salles 
de conférence, auditoriums, 
qui répond à tous les besoins 
d’espace, de qualité et 
d’esthétique. 

Mehrzwecksystem mit 
Sitzgelegenheiten und Bänken, 
für Hörsäle, Konferenzräume 
und Auditorien, erfüllt alle 
Anforderungen an Raum, Qualität 
und Ästhetik. 

Sistema de bancas para 
univerdidades, salas de 
conferencias y auditorios,
que satisface todas las 
necesidades de configuracion, 
calidad y estética. 
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connexion

piano di scrittura fisso / fixed writing top / plateau pour écrire fixe / feste schreibfläche / tablero fijo

design Baldanzi & Novelli

212



piano di scrittura ribaltabile / tilting writing top / plateau pour écrire basculant / kippbare schreibfläche / tablero abatible
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connexion lc

piano di scrittura fisso / fixed writing top / plateau pour écrire fixe / feste schreibfläche / tablero fijo
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study benches

piano di scrittura ribaltabile / tilting writing top / plateau pour écrire basculant / kippbare schreibfläche / tablero abatible
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agorà desk
design R&S Emmegi

Sistema di sedute su barra e banchi a due
o tre posti, per composizioni di file diritte
o curve. Struttura in alluminio da fissare
a pavimento. 

A seating system on a beam and 2 or 
3-seater benches for straight or curved row 
compositions. Its aluminium frame is fixed 
to the floor. 

Système de sièges sur barres et bancs à 
deux ou trois places pour des compositions 
de rangées droites ou courbées. Structure 
en aluminium à fixer au sol. 

Sitzsystem auf Schienen und Bänke mit 
zwei oder drei Plätzen, für gerade oder 
geschwungene Sitzreihen. Struktur aus 
Aluminium zur Befestigung am Boden. 

Sistema bancas de dos o tres plazas,
para líneas rectas o curvas. Estructura
de aluminio.
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campus

Sistema polifunzionale di banchi studio, 
dedicato ad aule universitarie, sale 
conferenze, auditorium. 

A multi-function desk system for university 
lecture halls, conference rooms and 
auditorium.

Système multifonctionnel de bancs d’étude, 
dédié aux salles universitaires, salles de 
conférences, auditoriums. 

Mehrzwecksystem mit Bänken für Hörsäle, 
Konferenzräume und Auditorien. 

Sistema multifuncional de bancas, dedicado 
a aulas universitarias, salas de conferencias, 
auditorios. 

design Baldanzi & Novelli
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campus
design Baldanzi & Novelli
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friend
design R&S Emmegi

Nuovo sistema di banchi a 2 posti con piano 
fisso e fissaggio a pavimento con sedute
a ritorno automatico ideali per sale convegni, 
aule e auditorium. 

A new system of 2-seater desks with a fixed 
top, anchored to the floor, with automatic 
return seats, ideal for conference halls, 
lecture rooms and auditorium. 

Nouveau système de bancs à 2 places avec 
tablette fixe et fixation au sol avec assises
à retour automatique parfaits pour des salles 
de conférences, salles universitaires et 
auditoriums. 

Neues Banksystem mit zwei Plätzen 
und Befestigung am Boden, Sitzflächen 
mit automatischer Rückkehr, ideal für 
Konferenzräume, Aulen und Auditorien. 

Nuevo sistema bancas de 2 plazas, asientos 
con retorno automático ideales para salas
de conferencias, aulas y auditorios. 
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corner
design R&S Emmegi

Tavolo pieghevole su ruote ideale per 
corsi di formazione, seminari, conferenze 
e sale polivalenti, fiere, centri congressi, 
auditorium, scuole.

A folding table on castors, ideal for training 
courses, seminars, conference halls, multi-
function halls, trade fair centres, congress 
centres, auditorium and schools.

Table pliante sur roulettes idéale pour des 
cours de formation, des séminaires, des 
conférences et des salles polyvalentes, 
des salons, des centres de congrès, des 
auditoriums , des écoles.

Klapptisch auf Rädern, ideal für 
Schulungskurse, Seminare, Konferenzen und 
Mehrzwecksäle, Messen, Kongresszentren, 
Auditorien und Schulen.

Mesa plegable sobre ruedas ideal para salas 
de capacitación, seminarios, conferencias, 
ferias, centros de congresos, auditorios, 
escuelas.
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fold
design R&S Emmegi

Fold è un solido tavolo con gambe
a “T” pieghevoli, meccanismo di blocco 
di sicurezza in acciaio zincato.

Fold is a sturdy table with folding 
T-shaped legs and a galvanized steel 
safety locking device.

Fold est une table solide avec des pieds 
en “T” pliants, avec un mécanisme de 
blocage de sécurité en acier zingué.

Fold ist ein solider Tisch mit klappbarem 
“T”-Bein und  Sicherheitsblockierung aus 
verzinktem Stahl.

Fold es una mesa con patas plegables
en “T”, mecanismo de bloqueo de 
seguridad en acero galvanizado.
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yo school
design Giacobone + Roj
Progetto CMR

Nuova collezione di sedute multifunzione 
con tavoletta che si può aggiungere anche 
in un secondo momento.

A new collection of multi-function chairs 
with a writing tablet arm, which can even
be added later.

Nouvelle collection de sièges 
multifonctionnels avec tablette qui peut 
être ajoutée même ultérieurement.

Neue multifunktionelle Kollektion mit 
kleinem Tisch, der später hinzugefügt 
werden kann.

Una nueva colección de sillas 
multifuncionales con tablilla.
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18mila

18mila è una linea di sedie leggere e versatili, 
impilabili e attrezzabili. È una sedia compatta, 
ideale per aree polifunzionali come centri 
congressi, sale riunioni, aule didattiche.
Lo schienale flessibile offre un alto livello
di comfort alla schiena adattandosi ai movimenti 
dell’utilizzatore.

18mila is a range of versatile lightweight chairs 
that can be easily stacked and equipped.
This compact chair is ideal for multi-function
areas such as congress centres, meeting
rooms and lecture halls. The flexible backrest
is extremely comfortable for the back and adapts 
to the movements of its user.

18mila est une ligne de chaises légères et 
polyvalentes, empilables et pouvant être 
équipées. Il s’agit d’une chaise compacte, idéale 
pour les espaces multifonctionnels tels que les 
centres de congrès, les salles de réunion, les 
salles de classe. Le dossier flexible offre un grand 
confort au dos et s’adapte aux mouvements
de l’utilisateur.

18mila ist eine Produktlinie von leichten und 
vielseitigen Stühlen, stapelbar und ausstattbar. 
Es handelt sich um einen kompakten Stuhl, ideal 
für Mehrzweckbereiche wie Kongresszentren, 
Sitzungsräume und Lehrzimmer. Die flexible 
Rückenlehne bietet dem Rücken Komfort und 
passt sich an die Bewegungen des Benutzers an.

18mila es una línea de sillas ligeras, versátilesy 
apilables. Es una silla compacta, ideal para 
espacios multifuncionales como centros
de congresos, salas de reuniones y aulas.
El respaldo flexible ofrece una gran comodidad
y se adapta a los movimientos del usuario.

design Giancarlo Piretti
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cavea

Seduta multifunzione solida, impilabile, 
offre la possibilità di allestire un’aula 
didattica in pochissimi minuti.

A sturdy, stackable multi-function chair, 
allowing a lecture hall to be set up very 
quickly.

Siège multifonctionnel solide, empilable, 
offre la possibilité d’aménager une salle
de classe en quelques minutes.

Solider, stapelbarer Mehrzweckstuhl, bietet 
die Möglichkeit, Lehrzimmer innerhalb 
weniger Minuten einzurichten.

Solida silla multifunción apilable, ofrece 
la posibilidad de montar un aula en pocos 
minutos.

design Favaretto & Partners
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cavea
design Favaretto & Partners
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agorà
design Paolo Favaretto

Agorà è un programma completo di 
sedute per la collettività pensato per sale 
conferenza e spazi polifunzionali. Innovativo 
e versatile è realizzato con materiali che 
rispettano i criteri di qualità e comfort.
Sedia fissa sovrapponibile e agganciabile 
con e senza braccioli.

Agorà is a complete collection of 
community chairs designed for conference 
halls and multi-function spaces. Innovative 
and versatile, it is made of materials that 
respect the criteria of quality and comfort. 
Fixed stackable and hookable chairs, 
available with or without armrests.

Agorà est un programme complet de 
sièges pour les collectivités conçus pour 
les salles de conférence et les espaces 
multifonctionnels. Innovant et polyvalent, 
il est fabriqué avec des matériaux qui 
respectent les critères de qualité
et de confort. Chaise fixe empilable
et accrochable avec et sans accoudoirs.

Agorà ist ein vollständiges Programm von 
Sitzen für Kollektivität für Konferenzsäle und 
Mehrzweckräume. Innovativ und vielseitig, 
realisiert aus Materialien, die die Kriterien 
der Qualität und des Komforts respektieren. 
Fester stapelbarer und einhakbarer Stuhl 
mit und ohne Armlehnen.

Agorà es un programa completo de sillas 
diseñada para salas de conferencias
y espacios multifuncionales. Innovadora
y versátil, está fabricada con materiales que 
respetan los criterios de calidad y confort. 
Silla apilable y enganchable con y sin 
apoyabrazos.
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sira
design R&S Emmegi

Sira è una sedia versatile, impilabile e 
agganciabile, disponibile con braccioli
e tavoletta di scrittura ribaltabile, antipanico.

Sira is a versatile, stackable and hookable 
chair, available with armrests and a folding, 
anti-panic writing arm.

Sira est une chaise polyvalente, empilable 
et accrochable, disponible avec des 
accoudoirs et une tablette rabattable,
anti-panique.

Sira ist ein vielseitiger Stuhl, stapelbar 
und einhakbar, lieferbar mit Armlehne und 
klappbarer Schreibplatte.

Sira es una silla versátil, apilable, disponible 
con apoyabrazos y tablilla plegable y
anti-pánico.
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magic
design R&S Emmegi

Magic è una poltroncina visitatore/
meeting ideale per spazi dedicati all’attesa, 
conferenze, aule training, sale polifunzionali, 
luoghi caratterizzati da layout mutabili
e riconfigurabili. 

Magic is a visitor/meeting chair ideal
for waiting areas, conference halls, training 
rooms, multi-function rooms and places 
requiring changing and reconfigurable 
layouts. 

Magic est un fauteuil visiteur/réunion 
idéal pour les salles d’attente, les 
salles de conférence, les salles de 
formation, les salles multifonctionnelles, 
les environnements demandant 
des aménagements modulables et 
reconfigurables. 

Magic ist ein kleiner Besuchersessel/
Meeting-Sessel, ideal für Wartebereiche, 
Konferenzräume, Schulungsräume, 
Mehrzwecksäle und Bereiche, die sich durch 
ein veränderliches, zusammenklappbares 
und konfigurierbares Design auszeichnen. 

Magic es un sillón de visitas y reuniones 
ideal para salas de espera, conferencias, 
aulas, salas de formación, salas 
multifuncionales, lugares caracterizados 
por diseños cambiantes y reconfigurables. 
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auditorium & theaters





victory
design Baldanzi e Novelli

Poltrona da auditorium e teatri con 
inclinazione degli schienali progettata
ad hoc e differenziata fra le file per garantire 
una visione ottimale da ogni postazione 
anche nelle sale con pavimento piano.

A seating system for auditorium and 
theatres with tilting backrests, designed 
ad hoc. It varies between rows to ensure 
optimal viewing from every position, even
in rooms with flat floors.

Fauteuil d’auditoriums et de théâtres avec 
inclinaison des dossiers projetée ad hoc 
et différenciée entre une rangée et l’autre 
permet une vue optimale de chaque place, 
même dans les salles où le sol est plat.

Sessel für Auditorien und Theater mit
ad hoc entwickelter unterschiedlicher 
Neigung der Rückenlehne für die 
verschiedenen Reihen, um überall eine 
optimale Sicht zu gewährleisten, auch
in Sälen mit ebenem Boden.

Butaca para auditorio y teatros con 
inclinación de los respaldos diseñados 
para garantizar una visión óptima desde 
cualquier posicion, incluso en espacios
con suelo plano.

victory 100

244



victory 200

conference chairs 245



victory
design Baldanzi e Novellii



conference chairs 247



prima
design R&S Emmegi
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prima
design R&S Emmegi
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Poltrona da auditorium e teatri, altamente 
personalizzabile ed adattabile ad ambienti 
sia classici che moderni. 

A chair for auditorium and theatres. It is 
highly customisable and easily adapts to 
both classic and modern environments.

Fauteuil pour auditoriums et théâtres, 
forment personnalisables et adaptables
aux environnements aussi bien classiques 
que modernes. 

Sessel für Auditorien und Theater, 
anpassbar an klassische und moderne 
Umgebungen. 

Butaca de auditorio y teatros, altamente 
personalizable y adaptable tanto a 
ambientes clásicos como modernos. 
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kone
design R&S Emmegi

Sistema modulare su trave per spazi attesa 
pubblici. Monoscocca in lamiera di acciaio 
dalle linee pulite e razionali.

A modular seating system on a beam for 
public waiting areas. Sheet steel single frame 
with simple rational lines.

Système modulaire sur poutre pour salles 
d’attente publiques. Monocoque en tôle 
d’acier aux lignes épurées et rationnelles.

Modulares System auf Träger für öffentliche 
Wartebereiche. Rahmen aus Stahlblech mit 
sauberen und rationalen Linien.

Sistema modular sobre viga para espacios 
de espera públicos. Monoconcha en chapa 
de acero con líneas limpias y racionales.
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agorà bench

Programma completo di sedute su barra, 
versatile, realizzato con materiali che 
rispettano i criteri di qualità e comfort
ed ecocompatibili ricicclabili al 100%.

A versatile complete seating system
on a beam, made of materials that respect 
the criteria of quality and comfort.
Eco-friendly and 100% recyclable.

Programme complet de sièges sur barre, 
polyvalent, réalisé avec des matériaux qui 
respectent les critères de qualité et de 
confort et respectueux de l’environnement 
recyclables à 100%.

Vollständiges Programm von 
Sitzgelegenheiten auf Schienen, vielseitig, 
realisiert aus Materialien, die die Kriterien 
der Qualität und des Komforts respektieren, 
umweltfreundlich und zu 100 % recycelbar.

Completo programa de bancas, versátil, 
realizado con materiales que respetan 
los criterios de calidad y confort y 100% 
reciclables.

design Paolo Favaretto
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agorà tip up
design Paolo Favaretto
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